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A munka. 

(B. H) A munka gyümölcsöző; egye- 
seknek boldogságot hoz és az államnak 

gazdagságát gyarapitja. A munka teremt- 

ményei számos csere-eszközt szolgáltat- 

nak és előmozditják a nemzetek közti jó- 

tevő forgalmat. 
Nem törekedhetünk tehát eléggé oda, 

hogy az embereket munkássá tegyük. De 

ezen teremtő tevékenység legyen értel- 

mes. Minden a kellő időben és megfelelő 

rendben történjék. 
Bármily előnyös legyen is a czélszerü 

tevékenység: az embernek még sincs sok 

kedve hozzá, mert természetéből kifolyó- 

lag már lustasághoz hajlik, szereti a nyu- 

galmat és boldognak érzi magát a sem- 

mittevésben. 
E természetből eredő hajlamot igye- 

kezni kel kiirtani, mert az ellentmond az 

ember rendeltetésének, mely a tevékeny- 

ségben rejlik és koraifjuságától már mun- 

kálkodáshoz kell szoktatni az embert. 

Mert a szorgalom csupa szokás, melyet 

hosszas gyakorlat által mugunkévá te- 

szünk. 
Szoktassuk tehát a gyermekeket már 

zsenge koruktól fogva czélszerü munkál- 

kodásra, képezzük ki értelmüket és tanit- 

suk a keresetre Az igy elért anyagi előny, 

- 

TARGZA 
házmester kalapja. 

Irta: Maróthi János. 

Az öreg Czupók Péter a legnagyobb egyetér- 

tésben élt oldalbordájával, Zsuzska asszonynyal. Pol- 

gári foglalkozására nézve házmester volt és teendőit 

a lakók legnagyobb megelégedésére, pontosan vé- 

gezte. Vénségére azonban oly feltünő változáson 

Ilbármely kicsiny legyen 

nagy buzditó eszköz a további munkás- 

ment keresztül, hogy ismerősei nem győztek rajta 

elegot bámulni. 

A dolog ugy történt, hogy a háziuregy elnyűtt 

czilinder-kalapot ajándékozott neki és már az illem 

is ugy hozta magával, hogy Péter bácsi azt a leg- 

forróbb köszönettel fogadja. Az ajándék-kalapot 

azonban nem merte használatba venni, hanem 
fel 

tette a szekrény tetejére ós különös formájában gyö- 

nyörködött. 
A czilindernek ott fenn a magasban jól ment 

a dolga. A por egyenletes lassusággal ülepedett le 

reája, különben semmi bántódása nem volt. Igaz 

ugyan, hogy Zsuzska asszony néha gunyos pillan- 

tásokat vetoett feléje és példálódzott, hogy máshol 

is lehetne hasznát venni, nemcsak a fejen, de cz 

cseppet sem érintette őt. : 

Egy délutáni napon azonban lekerült a szek- 

rény tetejéről. Czupók bácsi vette le onnan és unal- 

mában a fejóre illesztette, miközben - tükör előtt 

állva - arra az eredményre jutott, hogy a ezilin- 

der - vagy felesége szavai szerint : az uri tökfödő - 

pompásan áll rajta. Egy pár lépést tett föl s alá a 

ságra. Az önmaga által szerzett haszon 

serkenti a tevékenységet és már a gyer- 

mek is örvend, ha valamit kereshet. 

De a tevékenység értelemmel páro- 

suljon; legyen czélja az üdvös, a jó. A 

ki ismeretekre tesz szert, a ki terjeszti 

kilátásait és hatalmát, eszközt nyer sze- 

rencséjéhez és könnyen legyőzi a nehéz- 

ségeket és veszélyeket, melyek utjába 

gördülnek. Korai szorgalom bátorságot és 

erőt ád, s nemcsak szeretetet, de tekin- 

télyt is szerez. 

Ugy a fiuknál, mint a leányoknál 

természetszerü módon mozditsuk elő a 

szellem és test tevékenységét. A könnyü- 

vel kell kezdeni, folytatni a nehezebbel 

és végül minden, bármely nehéz feladat 

is, szerencsésen meg lesz oldva. A mit az 

ember gyakran ismétel, az könnyüvé vá- 

lik neki. 

A megszokás által olyanokat viszünk 

keresztül, a miket csaknem hihetetlennek 

vélünk. Minden kezdet nehéz, minden erő 

eleinte gyenge, de a gyakorlat megerő- 

siti és a kitartás kedvre ösztönöz, mely 

mindig ujabb tevékenységre buzdit. 

Az a szülő nem is szereti igazán 

gyermekét, aki nem szoktatja korán tevé- 

kenységre, eljátszva szerencséjét, boldog- 

szobában, tetszelgett magának, mig nem felfedezte, 

hogy ő voltaképpen urnak született. Bizonyság reá 

oz a háziur adta czilinder, mely épp a fejére illik s 

amoly egészen más, mondhatni urasabb vonásokat 

kölcsönöz az arczának. 

E percztől fogva Czupók Péter ur kegyeibe 

fogadta az elhagyott ezilindert és önkönyökével nap- 

jában többször végig vasalt rajta. Ezentul már nyak- 

kendőt hordott gallérján, gondos kefélés alá vette 

borzas bajuszát és szakállát, sőt - a czilinder ked- 

veért - még a bagózásról is leszokott. Zsuzska 

asszony örömmel vette tudomásul ezt a változást és 

a szomszéd asszonyok előtt büszkén utalt férjére, 

mint a rend és tisztaság mintaképére, csak az volt 

a baj, hogy Péter bácsi lassan-lassan többet tiszto- 

gatott saját magán, mint a gondozására bizott 

házban. 

Ez az uraskodás, ez az általános 

selés, mort Czupók mindon áldott este czilinder-só- 

tát rendezett, oda fejlesztette időközben a dolgot, 

hogy a munka kizárólag Zsuzska néni vállaira ne- 

zedett és ura az éjszakán át befolyt kapupénzt a 

legnagyobb pontossággal a - Három Rózsába vitte. 

Ivott és kártyázott, mort ezt a két, időtöltésnek ne- 

vezett haszontalanságot az urhatnámság fölötte fon- 

tos tényezőinek tartotta. Éjtél felé aztán, a félrecsa- 

pott czilinderrel a fején, borvirágos orral és noem ép- 

pen egyenes léptekkel tért vissza hajlékába, hol 

Zsuzska asszony részéről természetesen furcsa fo- 

gadtatásra talált. Ez a szegény teremtés eleinte fe- 

jót rázogatta, aztán szomrohányásokkal illette élete- 

párját, később azonban a dolog vastagabb végét 

fogta meg ós kézzel fogható magyarázatok mellett 

ezilinder vi-. 

is kezdetben: ságát, ha szellemét és testét idejekorán ki 

nem képezheti, mindkettőnek erejét nem 

edzi és ez által önbizalmat és bátorságot 

nem önt belé. 

Az ember nem tétlenségre van a föl- 

dön. Legyen erős és okos, hogy a nagy 

küzdelmet az emberekkel és e sorssal fel- 

vehesse és végre szerencsésen győzzön. 

Fővárosi levél. 
Budapest, 1895. szeptember hó. 

Bezárult a kripta. 

Szomoru harangzugás között vitték le a disz- 

bo öltözött testőrök László kir. herczeg nehéz 

ércz koporsóját a földalatti üregbe. 

Az a tengernyi néptömeg, mely felözönlött 

ős Budavára falai közzé, nem kiváncsi, hanem gyá- 

szoló emberekből állott. 
Sirni jött ide mindenki. 

A Szent Zsigmond kápolnában felhangzott a 

halotti ének. Sürü tömjén-füst között diszruhás 

grófok, főurak, tábornokok imádkoztak, szomoru pil- 

lantásokat vetve e magas ravatalra, mely a legszebb 

virágokkal volt körülvéve. Künn, Budavár utczáin pe- 

dig a gyászoló néptömeg kalaplevéve, visszafojtott 

lélegzettel hallgatta a bánatos harangzugást. 

A kivonult katonaság háromszor sorstüzet 

adott s a fényes temetési szertartás végett ért. 

Eltemették a magyarok büszkeségét. József 

főherczeg kedves, nagy jövőjü fiát. 

Palatinus Laczi nincs többé! 

adta tudtul Péterének, hogy ez igy tová
bb nem me- 

het, különben egyikök bánni fogja. 

Péternek nem használt sem a jó, sem a go0- 

romba szó, felesége predikáczióin nevetett egyet és 

folytatta megbotránkoztató életmódját. Czivódások 

alkalmával nem feleselt vissza, csak némán mutatott 

ujjával a czilinder felé, miközben a részeg emberek 

gunyos mosolya mutatkozott ajakán. Nyilván ugy 

gondolta, hogy nem ő az okozója ennek, haneme 

czilinder. Minek ajándékozták neki? . 

Czupók Péternek egyszer eszébe jutott, hogy 

neki szeretőt kéne tartani. Ezt onnan magyarázta 

ki magának, hogy a czilindert viselő urak mindnyá- 

jan igy cselekesznek, holott harmincz esztendei há- 

Zzas élete alatt egyszer sem gondolt arra, hogy fele- 

ségét megcsalja. 

A keresett ideált a szomszédház viczeházmes- 

ternójében tálálta fel. Hozzá látott tehát az udvar- 

láshoz és Kati, a nevezett szemelyiség, bájos mo- 

solylyal fogadta azt. Különösen azóta érezte szerel- 

mét ébredezni, mióta lovagja ogy csinált virággal 

ékitett bársony-kalapot ajándékozott neki, melyet 

Péter bácsi - mellesleg legyen emlitve - az
 eme- 

leti partáj szemetes-ládájából hozott napvilágra. 

Mikor Zsuzsa asszony rájött arra, hogy férjura 

hűtlenségen jártatja cszét, elhatározta, hogy immár 

Isten segitségével fogja észretériteni a csapodárt 

Minden délután eljárt a tót templomba és ékes zsol- 

fárok kiséretében könyörgött a mindonhatónak, hogy 

forditsa vissza Péter fejét a megfogadott kötelessé 

gek feló. 
A buzgó imádságok azonban falra hányt bor 

sót képeztek, amennyiben Péternek oszeágában sem 

volt, hogy viszonyát megszakitsa. A kik tiz óra táj- 

/ 
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A megtört szülőkkel együtt kesereg a magyar 
nép, melyet ő imádásig szeretett. 

Az alcsuthi erdőn végig suhog az őszi szól. 

Hirt regél a fáknak, a madaraknak a fiatal 

herczeg tragikus sorsáról. : 

A fák lehajtják lombjaikat, a madarak elné- 
mulnak 

Gyász, pusztulás mindenütt.: 

Az ifjan elhunyt kir. herczeg ravatalára pom- 

Piros Józsi pás koszorut helyezett margitszigeti 

czigánybandája is. 
A közönséges czigány-gyerekeknek e nemos 

megnyilatkozása is bizonyitja: mennyire szerette az 

ifju herczeg a magyar népet és a zenét. 

Szegény Palatinus Laczi! Álmodjék zavartala- 

nul ott a Szent Zsigmod kápolna sötét üregőben. 
Hideg ércz koporsója fölött ott virraszt a maágyarok 

kegyelete. 

A temetési szertartás után a a tengernyi nép- 

tömeg sürü csoportokban járta be az utczákat. 

A vidékről felrándult idegenek kisétáltak a vá- 

rosligetbe az épülő kiállitás megtekintésére. Ez elég 

érdekes szórakozás, csak olyan iszonyu porfelhőkbe 

ne uszna most a liget. 

A „wurstliban" most egy ujfajta gépet állitot- 

tak fel, melynek közepén szóról-szóra ez olv asható 

Tüdőmérő gép. 

te 

Ezen gépen egy tölcsér van, melybe erősen 
bele kell fujni. A gépen levő óra mutatója aztán 
mutatja a tüdő erejét. 

Van is ott a gép körül olyan szuszogás, 
ha legalább is száz füzfapoéta sohajtozna. 

mint- 

Valahányszor kivetődöm a városligetbe, min 
dig oda esik tekintetem a sörcsarnoknak ama asz- 

talára, melynél gróf Károlyi Gabor kedélyeskedett 
minden délután nehány kéviselő-társával. 

Olyan fájó érzést ébreszt fel bennem, hogy 
ezen asztal körül most idegeon arczokat látok. 

A derék nemcs „stamgasztli" elment, hol többó 
már nem fáj semmi. 

már nagy kontingenst szolgáltatnak s hová 

keoznek cezek? mert az elsülyedezett, kikotort, kiturt ban a Holló-utczán végig siettek, tanui lehettek azon 
poetikus jelenetnek, miket Péter a sötét kapusarok: 

ban imádottjával folytatott. Csak ugy ropogott Kati 
dereka az ölelés alatt, csak ugy czuppantak az édes 
csókok és néha-néha, csupa szeméremből még si- 

kolyokat is lehetett hallani. 

Szóval, Péter bácsi a czilinder róvén az uras- 
kodás lejtőjére jutott és ki tudja, hova fejlődtek 

volna az események, ha közben nem történik vala- 
mi, mely egyszeribe végét szakitotta Peter bácsi ki 
esapongásainak. : 

Péter bácsi ugyanis mitsem törődött az ismerő- 

sök lesujtó véleményével, kik sehogy se tudták az 
ő gyökeres változásának magyarázatát adni, hanem 

fokozódó lolkesedéssel vette utját a Három Ró- 
zsa felé. 

Egy csillagos este aztán megesott nkataszttófa. 

Péter a szokott illuminált állápotban került haza, 
végig hallgatta az unott kuklipredikácziót és lofe- 
küdt. Másnap észrevette, hogy nincs czilinder a ház- 

ban, hanem helyette egy kopott munkás-sapka fek- 
szik az ágyon. Rögtön világosság támadt agyában, 
hogy részeg fővel kalapot cserélt az éjszakán és 
végtelen szomoruság fogta el. Siratta a czilindert és 
siratta az olmult szép napokat, melyekre többé nem 
talthatott jogos igényt, miután a czilinder elveszett. 

Zsuzska asszony nagy örömet érzett, hogy ura 

ismét a régi Czupók bácsivá vedlett vissza, de tá- 
volról sem sejtette, hogy ezt a ezilinder-kalap elve- 
szése okozta, máskülönben rajta lett volna, hogy ez 

az átkos ruhadarab hamarább elkerüljön a háztól. 
Háziurak! ne ajándékozzatok rosz sziliadert 
házmestereteknek. 

melyek megoldást követelnes. 

A sörcsarnok fakeritésén kivül nehány rongyos 

fiucska ólálkodik. Várják a jó szivü „gróf bácsit", 
aki nekik arnyi sóskitliket dobálgatott. 

Szogény fiucskák! Nem is sejtik, hogy a meny 

boli angyalok megirigyelték tőlük a sóskifliket. 

Reim Lajos. 

A temető kérdése. 

Kézdivásárhely, 1895. szopt. hó. 

Rógóta forgatom fejemben a temető kérdését, 

s mert senki e tokintetben véleményt nem nyilvá- 
nitott, tekintve, hogy a tárgy közérdekü, fölvetem e 

kérdést, talán fognak róla gondolkozni, s a dolog 

oda fog fejlődni, hová nem sokára a szükség fogja 

azt irányitani. De a dologra térek. 

A kézdivásárhelyi ov. ref. egyház régi temetője 
ősi időktől, talán mikor itt római Castellum volt, 
de a népvándorlás idején bizonyosan már temetke- 

zési hely volt. Ki figyelemmel kisérí, a sirhelyek 

ásatására ügyel, czt Ez okok folytán 

tekintve, hogy folytonosan a közönség ide temetke- 

zett, annyira tul van már halmozva sirhantokkal, 

és o sírhantok, miután minden családnak vagy sirja 

vagy kriptája van, annyira telitve vannak hullákkal, 

hogy alig-alig van holy 4 temetőben. Mondhatni, 

észroveheti. 

hogy családi temető. Idegen már nohezon kap helyet, 
de olyat, hol régi sir ne legyen, már éppen nem 
kaphatni. Hogy a közigazgatás bele nem szólt, csak 
annak indifferentizmusáról tesz tanuságot. 

Uj temetőre van szükség és pedig nem fele- 

kezeti, hanem községi temetőre, hol felekezetieske- 

désnek helye ne lehessen. Ilyen van már mindenik 
nagyobb városban pl. Budapesten is. 

Kézdi-Vásárhely közönségének közgyülése kell 

hogy a kérdést fölvesse és meg isoldja. Megtörtén- 

hetik, hogy felekezetnélküli halottak részére fognak 

helyet keresni s hová fogják az ilyeneket temetni? 

A rónm. kath. temető rendezve van, de mit 

szóljunk áz ev. ref. temetőről? Nincs mely 

egyenletesen volna egymás mellett elhelyezve, do 
két sir. 

„padmalyokkal" annyira el van a temetőlátva, hogy 

csoda, mikép össze nem omlanak. Ezok -- 

pinczék = a sirgödrök folytatásakép vannak alá- 
ásva az egész temetőben. De nines sorrend, nincs 

ösvény, ut, mely a sirok közötti járást közvetítené. 

Szóval, teljes mérvben indokolva van egy uj temető 

ngnyita ás 

A város népes sedéso nem csak az őspolgárok 
családjaiból, hanem a nép hullámzása folytán, ide- 
genek által is nagyban szaporodik. A „jövevények" 

i temet- 

ev. ref. temetőben alkalmas sirholyet már nagy ne- 

hezen lehet kapni, ami n kegyeletet! is nagyon bánt- 

ja, haá nem alkalmas. 
Egy uj ily községi temető elhelyezhető lenne 

a róm. kath. temetővel szemben, az országuton tul 

KSzentlélek felé menve jobbról ott, hol a mező 

emelkedve van. Egészségügyi tekintetek is ezen 
helyet ajánlják. Egy pár hold szántó kisajátitásával 
könnyen czélt lehetne érni. Egyelőre deszka-keri- 

téssel, később tégla-keritéssel jól bekeriteni lehetne. 
A sirhelyek rendszoresen kijelölve, bizonyos 

összeg letétele mellett el is adathatnának; s ezek- 
kel az esetleges beruházásokat tedezni lehetne. 

E kérdés, véleményem szerint, azoknak, 

Egy halandó. 

Ujdonságok 

Személyi hir Háromszókvármegye főis- 
hatolykai Potsa József mult vasárnap a köz- 

igazgatási hatóságok megvizsgálása végett Kézdívá- 

sárhelyre érkezett. 

- Honvédsegi valtozaás Ő felsége, Holm 
Ferencz gyulai 2. honvéd gyalog ezredbeli alezre- 

redest, a brassói 24-ik honvéd gy mlogozrod palane 

nokává nevezte k.i 

Időjáraásunk. Vég re magorvetek az éges 

tornái s bő esőt kaptunk. A légkör azonban a sok 
eső után annyira lehült, hogy éjjelenkint fagytől 
lehet tartani, A fütést 80k k elyen már elkezdették. 

minta 

igy 

ezután elkövetett. A mikor ugyanis szabadnak érez- 

Is a kést teljes erővel annak hasába szurta. A mi- 

fektette. Levetkeztetés után rémülve látták, hogy a 

bonezolás alá került s a bonczolás kideritette, ! 

a halál közvetlen oka, a szurás következtében 
állott belső elvérzes volt. A szegény áldozatot 

itt várja ő a méltó itéletet. 

omlottak. A hu 
lapácsot is tals 

ezélja nem volt 
számitott Dobra 

Halapálni. 
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sibolytül b a. e. 8 óra 20 pkor é 
illetve a Brassóból d. u. 3 óra 5 pkor Kéze 
hely felé induló vegyes vonat helyett személyvi 
tok fognak forgalomba helyeztelni. Az uj személ 
vonat Kézdi Vásárhelyről reggel 1 óra 56 pko 
indulni és Brassóba d. e. 8 óra 15 e fog érkez 
az ollenvonat pedig Brassóból . 3 ÓL 
pkor fog indulni és kenetye este 
28 pkor fog érkezni. 

- Higázolás. Berecezki Vrencsán György 
varos, szombaton délelőtt szekerével Oroszfaluban 
Harai Anna 8 éves leánygyermeket elgázolt. A gyer 
mek oly szerencsétlenül cseit a lovak alá, hogy a 
egyik ló lábával fejére lépett, mely ütés kö etk 
ben azonnal meghalt. ; 

- Gyilkosság 40 krajczár miatt. Rémes 
eset tartja izgalomban Zágon nagyközség lakossá- 
gát. Egy 23 éves elv: adult fattyu meggyilkolt egy 
asszonyt negyven 0. é. krajczár miatt. Az eset rés: 
letei következők: Egy Kolety Angelonó nevü asz- 
szonynak, ki a Guruzdatized egyik telkének udva 
szobájában Iakott, Imre Ferenez, 28 éves foglalkozá 
nélküli legény, régóta tartozott 40 krral. A szegény 
asszonynak, kinok férje jelebleg Csikmegyében van 
munkára, nagy szüksége volt e kis összegre, mer 
hisz három gyermekével együtt régóta nem evet 
hust. Hogy, hogy nem a szomszódban lakó adós! 
gény betévedt f hó 14én este 6 és 7 óra közt 
telezője Inkába. Az asszony oleinte szép szóval kér 
te a legényt, hogy adná meg ama pár krajezárt 
majd, mivel a szóp szópak nem volt foganatja, 
erélyesen követelte pénzét. A legény, a ki régóta 
elzüllésnek indult, s ez alkalommal is, mint utóbbi 
időben mindig, erősen be volt pálinkázva, azzal fi 
zetett, hogy az asztalon levő Eeehaltst, melynek 
pengéje 25-28 cm. hosszu, 2-8 és fél em. szóles 
felragadta s azzal noki az asszonynak. Az 
épp a szobában levő fiatal Barabás Gergelyné látva 
a legény rosz szándékát, megragadta annak kezében 
a gyilkoló eszközt, de a legény dühösen kirántot 
a menteni akaró kezéből a kést, amely alkalomma 

a fiatal nőnek jobb hüvelykujja majdnem levágódott 
A legényt az igy kiömlő vér nem hogy megijesz 
tette volna, hanoem inkább megvaditotta, mert csak 

magyarázható meg ama rémes tette, amelyet 

te kezét, vadállat módjára neki rohant hitelezőjének 

kor a szomszédság a nagy sikoltozás és jajgatásra 

összecsődült, a tettes mér tuljárt a harmadik utczán. 

Az összegyült közönség a leszurt nőt, ki a szur. 
következtében elbukott, felszedte a földről s ágyba 

has jobb oldalán egy nagy bélrészlet kibugygyant 
Sürgősön után szaladtak. A faluban lakó kör- 
orvos - Dr. Tóth S. = rövid idő mulva megj 
lent, a ut bélrészletet visszahelyezte a has- 
ürbe; a hassebet négy varrattal egyesítette s ahas 
ra nyomókötést alkalmazott. A operáczió mir 
fél óráig tar tott, mely alatt a sebesült kinosan ny 

szörgött. A operáczió végeztével, este 8és c gynegyed 

órakor az orvos jelentést tett az esetről a helyben levő 
esendőrség parancsnokának, ki is a tettes felkutat 

sára őrjáratot rendelt ki, kiknok sikerült azt reggelr 
egy félreeső utcza egyik csürének padlásán 

széna között - megtalálni. A megszurt nő reggel e 
kinszenvedett. Hullája f. hó 16-án orvostörvé 

17-én temették el nagy részvét mellett. A 
beszállitották a kovásznai járásbíró ági 

Különös neme az 

hasát haptotta 

esetén a bot vagy 
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- Baleset. Zabolai Keresztes Mihályt a köz- 
sóg bikája, melynek gondozásával meg volt bizva, 
a mult bét végén megtámadta s szarvaival gyomrát 

kiontotta. Sulyos betegen boszállitották a kézdivá- 
sárhelyi „Rudolf-kórházba, de itt két nap mulva 

meghalt. Két kiskoru gyermek és 

halálát. ; 
-szerecsetlenseég. Alcsernátoni Boga Péter- 

né, Makó Miklós telkén egy lovas cséplőgép által 

gondatlanságból olgázoltatván, ennek következtében 

meg is halt. A szerencsétlenség okozója állitólag 

ugy maga Boga Péterné, mint a csáplőgép tulajdo- 

nosa voltak, kik az előirt elővigyázati rendszabályo- 

kat nem tartották be. 

Ánamilag segelyezett bőr és czipész- 

ipari szakiskola Nagyszebenben. E czimen szak- 

iskola létesült Nagyszebenben, melynek czólja: szak- 

képzett iparos-sogédek nevelésével a hazai czipész- 

és szijgyártó ipar fejlesztése, különösen podig az 

ezek korszerüvó tételéhez szükséges szakképzettség 

terjesztése. Ennéltogva folkarolja a czipész és szij- 

gyártó iparágakat és ehhoz képest nyujtja azon el- 

méleti és gyakorlati ismereteket, melyekre az ezen 

iparágak torén müködő művelt iparosoknak szüksé- 

gük van. A szakiskola tannyolve, tekintettel arra, 

hogy a növendékek nagy száma német ajku, ma- 

gyar és német; ügyviteli nyelve azonban 
az állam 

hivatalos nyelve: a magyar. A szakiskola fentartói: 

a koreskedelmi m. kir. miniszter, a brassói kereske- 

dolmi és iparkamara, Nagy-Szeben város közönsége, 

Nagy Szeben vármogyo közönsége, a nagyszebeni 

polgári és ipar-egylet, a nagyszebeni ezipész és szii- 

gyártó-ipartársulatok, más testületek 

vagy magánosok, kik a szakiskola czéljaira ala- 

pitványokkal vagy adományokkal járulnak. A 

szakiskola a kereskedelemügyi m. kit. miniszter fel- 

ügyelete alatt áll; de ozen kivül az elméleti oktatás 

fölötti felügyeletet a vallás és közoktatásügyi mi- 

niszter is gyakorolja; a mig a közvetlen felügyeletet 

egy 7 tagu helyi felügyelőbizottság teljesiti. Ezen 

szakiskolán a rendes tanfolyam tartama 8 óv, addig 

azonban, a mig az intézet teljesen kifejlődik egy- 

előre egy éves tanfolyamok szerveztetnek. A tanév 

szeptember 1-től augusztus 31-óig tart, de az elmó- 

leti oktatás junius 30-án befejezést nyer; julius 
és 

augusztus hónapokban pedig csak mühelybeli 
mun- 

kákkal foglalkoztatnak a tanulók. - Az elméleti 

oktatás tantárgyai a következők: magyar-nyelv és 

irálytan, német-nyelv és irálytan, számtan, rajz, könyv- 

viteltan, lábtanulmányok, mértékvétel, mintaszabás, 

í anyagtan és szerszámisme. - A tanulók rendesek 

és rendkivüliek lehetnek. Rendes tanuló lehot az, a 

ri az elemi iskola 4 osztályát sikorrel végoezte el, 

vagy ezeknek megfelelő főlvételi vizsgát tesz le s 

12-ik életévet betöltötte. A szegény tanuló részóre a 

szakiskolában internatus rondeztetik be; amelybe 

való folvótel felett a felügyelő bizottság határoz. - 

Rövidre vontan ezekben kivántuk megismertetni 

ezen ujkori szakiskola czólját ós hivatását s az ezek 

betöltésére irányuló szervezetet. Mint legujabbikát a 

hazai ipar fellendítésére hivatott szakiskolának me- 

legen üdvözöljük, müködéséhez sikert kivánunk és 

kamara-kerületünk érdekköreinek figyelmébe és pár- 

tolásába ajánljuk a nagyszebeni bőr ós czipósz ipari 

szakiskolát. A maros-vásárhelyi kereskedelmi és ipar- 

omal 

özvegye siratja 

végre 

Tudományos apróságok. 
Kábel a Csendes-tengeren át. 

Ama rengeteg hosszu távirdahálózatnak, mely- 

nek czélja a földtekót körülvenni, hogy földünk leg- 

távolabb pontjain lakó népek könnyen és rövid idő 

alatt kieserélhessék eszméiket, még egy nagy da- 

rabja hiányzik, a mennyiben az Ázsiát és Ausz- 

tráliát Amerikától elválasztó Csendes-óczeánt még 

eddig nem szeli át kábel. 

Igaz, hogy a Csendes tenger hullámai nom mos- 

ák oly nagy mértékben kifejlett forgalmi államok 

partjait, mint például az Atlanti-óczeáné, de azért a 

törekvés nem uj, hogy azokat is kábol sogitsógóvol 

összeköttetésbe hozzák és az óriási távolság dneczára, 

melyet a csendes-óczeán tőlt ki, nem hiányzik már 

ott sem a forgalom, mely a távirói összeköttetést 

kivánatossá, sőt szükségessé teszi. 

Az amerikai dollár Chinában, Japánban, Indiá- 
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érzi 

magát ugy, hogy pl. „Eastern-Extension" kábeltár- 

sulat dijaira a dollár-árfolyam nem egyszer gyakorol 

befolyást. A terv, a Csendes-óczeánt átszelni már 

mintegy 20-25 éve meg is van s az előmunkálatok 

már eddig jelentékeny vagyont emésztettek fel a 

nélkül, hogy tudományos eredménynél egyébre ve- 

zettek volna és csak mostanában jött létro egy oly 

vállalkozás, melynek munkája kedvező eredményre 

nyujt kilátást. 

ban és Ausztráliában már egészen otthonosan 

Tudvalevő, hogy a kábelnek a tenger fenekén 

a legnagyobb nyugulomban és biztonságban kell 

feküdni, hogy szakadásnak és megsérülésnek ne le- 

gyen kitéve, mert helyreállitása mindenkor nagy 

költségbe és táradságba korül. Ennélfogva, ha vala- 

hol kábolt akarnak lorakni, legelőbb meg kell 

mérni a tenger mólységét és megvizsgálni a toen- 

gerfenék alakulásait hegyeivel, völgyeivel és áram- 

lásaival együtt, s csak ezek után lehet a kábel hosz- 

szára és fektetésére nézve megállapodásra jutni s 

ezekhoz képest a költségvetést megállapitani. 

Ez irányban már 20-25 év előtt megkezdőd- 

tek az előmunkálatok; igy a többi között a Challen- 

ger-expeditió évek során méregette a Csendes-óczeán 

mélységeit és tanulmányozta a tengerfenék alaku- 

lásait. Az elért eredmények a tudományra nézve 

ugyan becsesek voltak, de a lefektetendő kábel szá- 

mára nem talált alkalmas helyet, ugy, hogy az ez 

irányban való müködését félbe kellett hagynia. 

Ennek az expeditónak a kutatásaiból megtud- 

tuk, hogy a japáni partok közelében oly mélységek 

vannak, hogy kifogy a leghosszabb mérőfonál és 

feneket még sem lehet érni; megtudtuk, hogy ott 

magas hegyek és mély völgyek vannak a tenger 

alatt, ugy, hogy Japán és Amerika között - mely 

pedig e CÖsender-tenger átszelésére körülbelül a leg-
 

rövidebb ut lett volna - egyhamar aligha egye- 

nos kábel összeköttetés lesz. Ezzel az iránynyal 

tohát most már felhagytak és a munkálatok a sok- 

kal hosszabb, de eredménnyel kecsegtetö amerika- 

ausztráliai összeköttetés feló irányultak. 

A kezdet ez irányban az 1893-ik év vége felé 

történt, a mennyiben a franczia tenger-alatti kábel- 

társaság Ausztráliát Uj-Caledonia franezia gyarmat- 

tal kötötte össze és ez az összeköttetés teszi a lefek- 

j tetendő csendes-óczeáni nagy kábel első darabját. 

A legnagyobb természetes ezűsttömb. 

A bányákban eddig talált éreztőmbök legna- 

gyobbika Coloradó államban, Aspenben van. Nem 

róg egy tiszta ezüsttömböt találtak ott, melynek su- 

1ya 3300 font s értéke mintegy 52.000 frt. Odáig a 

legsulyosabb tömblelet csak 300 fontnyi voltt 

Női orvosok az Egyesült-Államokban. 

Az északamerikai Egyesült-Államokban, mely 

a női emanczipáczió terén idáig a legdusabb babér- 

koszorura tart igényt, a női orvosok száma megha- 

ladja a hétezret. Ezek közt 95 professor, 70 kórhá- 

zi orvos, 65 testegyenesitő (?) bizonyosan a szebbik 

és csinosabbik rész! 40 szemgyógyász, 180 homeo- 

pathikus, 610 nőgyógyász és 30 villamos gyógyitással 

foglalkozik. 

A tudós statisztikus bizonyosan elfeledte fel- 

jogyezni azok számát, kiknek legfőbb foglalkozása 

a többi kollegák rágalmazása, mert igazán szógyen
- 

letes dolog lenne Amorikára, hogy ezen üdvös fog- 

lalkozás terón Háromszék mögött maradjon ! 
* 

A majombőr a kereskedelemben. 

A legujabb időben a guineai partvidéken a 

majombőr egyike a legkeresettebb áruczikkeknek. 

Az utóbbi 5 év alatt 175.000 bőrt vittek ki, több 

mint 300.000 fet értékben. Mivel csak oly bőrt vesz- 

nek meg, melyen a puska golyónak alig van nyoma, 

valószinü, hogy az arany partvidéken évenkint leg- 

alább is 200.000 majmot ütnek agyon. 

(Folyt. köv.) 

Apróságolk. 

Bizalmasán. 

A leányka kérdi lovagjától: 

= Volt már magának párbaja? 
Az ifju lelkes hangon felel : 

Még nem, de már pofont kaptam! 

Rövidlátó. 

Kérdik a kereskedőt: 
Miért bocsátotta el a könyvelőjét ? 

= Nagyon rövidlátó volt. Valahányszor egy 

sort irt, az orrával megint kiradirozta. 

Lópre moent. 

Te, Muki, nem szeretnél ma velem cbóédelni? 

Dehogy nem, sőt nagy örömmel. 

Akkor sies haza és tétess az asztalra egy 

teritékkol többet, félóra mulva nálad leszek.. 

Abarát bocsületeért. 

Elnök: Vádlott, beismeri tehát, hogy meggyil- 

kolta szeretőjét! Mit hozhat föl vódelmóro? 

Vádlott: Jó barátja voltam a férjének: Megöl- 

tem, hogy megboszuljam a barátom becsületét. Csak 

nem engodhetem, hogy ogy asszony a legjobb ba- 

rátomat ily galádul megcsalja ! 

k 

Király és katona. 

Bajorországban történt 1878-ban. Egy ma- 

gasállásu ur találkozik sóta közben ogy rokkanttul 
s 

kérdi tőle: 
= Hol kapott ön sebet? 
= szodánnál. 

Nem ismer engem? 

Nem. 

Én a király vagyok. 

Bocsánatot kérek, hogy eddig nem ismer- 

tem felségedet. 

- Hogy lehetséges ez? 

Lássa kérem. Felséged sohasem megy a 

csatába, én meg sohasem járok a szinházba. Így 

hát nem is láthattam fölségedet. 

Hirdetések. 

Henneberg-selyem csakis akkor 

valódi, ha közvetlen gyáramból ren- 

dolik - fekete, fehér és szineseket- 

35 krtól 14 frt 65 krig méteren- 

ként - sima, csikos, koczkázott, 

mintázottakat, damasztot sat. (mint- 

tegy 240 különböző minőség és 2000 

minázatban sat.) postabér és 

vámmontesen a házhoz 

szállitva és mintákat pos- 

tafordultával küld: Henne- 

berg G. (cs. k. udvari szállitó) 

selyem gyárazuürichben Svájcz- 

ba czimzett levelekre 10 kros leve- 

lező lapokra és 5 kros bélyeg ra- 

gasztandó. Magyarnyelven irtmeg- 

rendelés kpontosan olintéztetnek. 

. 

szön er 

Butorokva es minden ko- 

csi munkaákra felhasznál- 

ható 

20 drb. nagy 

KŐÓRISFA 
asztalosok es kerekesek- 

nek olcsó áron 

EkaDÓ 
A vevő által kiásandó vagy le- 

vágandó. 

Értekezhetni Altorján 
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jelenjenek meg és az előterjesztéseiket 
igazoló okmányokat mutassák fel; 

Sz. 5116-1895. 
Mi 8) mindazok, a kik valamely in- 
. gatlanhoz tulajdonjogot tartanak, de 

Hirdetmény. telekkönyvvi bekebelezésre alkalmas 
okiratok nincsenek, hogy az átirásra 

A keézdivásárholyi kir. törvény 42 1886 évi XXIX t. cz. 15, 18 és 
zdivásárhelyi r ftérvony z 188 óvi XVII t ez ő, T és 

szék mint tkvi. hatóság rés 9 § ai értelmében szükséges adato- 
és kat meg iparkodjanak 

azokkal igényeiket a kiküldött előtt 
igazolják, avagy oda hassanak, hogy 
az átruházó telekkönyvi tulajdonos 
az átruhazás létrejöttét a kiküldött 

előtt élőszóval ismerje el és a tulaj- 

közhirré tétetik, hogy Háromszék 

megyében bekebelezett Maksa köz- 

ségének - Maksa és Dálnok köz- 

ség határában levő erdő és legelő 
arányositása következtében a község 

telekkönyvei az 1869 és 2579 sz. sza- donjog bekebelezésre engedélyét 

bályrendelethez képest átalakittat- nyilvánitsa, mert különben jogaikat 
. ) , ; E 

nak és ezzel egyidejüleg mindazon ezen uton többé nem érvényesithe- 

ingatlanokra nézve, amelyekre az e a bély elengedés 
: v edvezményétől is olesnek; 

1886. XXIX. az 1889. XXXVIII és 4) azok, kiknek javára tényleg v y lkll 

az 1891. évi XVI törvényezikkek a már megszünt követelésre von: 10ko- 
tényleges birtokos tulajdonjogá- zó zálogjog vaágy megszünt egyéb 

nak bejegyzését rendelik, az 1892 jog van nyilvá könyvileg bejegyez- 

évi XXIX. t. czikkben szabályozott el-6 ugyszintén az ily bejegyzésekkel 
terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy 
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Csiszár József végrehajtatónak özv. 

Forró Jánosnó, Becző Borbára, Forró 

Mária és Czifra Borbára késedelmes 

ból az 1895-ik évi szeptember 

hó 21-ik napjának délelőtt 10 

füthető sátor, kocsiszin, me z 1903-1895 

és mellék helyiség miból vi 

szeg erejéigengedélyeztetvén, kézdisvásárholyi kit. rvény 
mely munkálatok foganato- szék, mint telekkönyvi hatóság, köz- 
sitásának biztositása czéljá- hitre teszi, hogy k.-vásárhelyi lakos 

1 

órájára, az alispá ivatalo Jal b pan hi atalos vevő végrehajtást szenvedő elleni 3600 
helyiségében tartandó zárt forint tőkekövetelés s járulékai iránti 

ajánlati verseny tárgyalást végrehajtási ügyében a kézdivásár- 
hirdetek. helyi kir. törvényszék területén levő 

; Mátisfalva községben fekvő, a mátis- 
A versenyezni ohajtok 

9 4 falvi 263 sz. tjkben foglalt A 
50. 51. hrsz. 414 frt; 138. hrsz. 202 

frt; 184. hrsz. 54 frt; 260. hrsz. 144 

hogy a fentebbi 

végrehajtásának 

felhivatnak, 

munkálatok 

elvállalására vonatkozó, az en- frt; 273. hrsz. 34 mi, 520. hrsz. 26 
gedélyezett költség után szá- frt; 579. hrsz. 80 frt, 684. hrsz. 

61 frt; 640. hrsz. 388 frt becsér- mitandó, s a részletes felté- tékü ingatlanokra az árverést fennebb 
tekben előirt 5 százaléknyibá- ezennel megállapitott kikiáltási árban járás a telekjegyzőkönyvi bejegyzé- ay spnak törléset o ; 

helyesbi 18 1k 1 leey a bejegyzett jognak törlését kérel- natpénzzel ellátott zárt aján- elrendelte és hogy fennebb megjelölt sek helyesbitésével kapcsolatosan fo- mezzék, illetve, hogy törlési enge- J í ngati 1nok az 1895. Etób 

ganatosittatik. dély nyilvánitása végett a kiküldött lataikat, melyben az elenge év október 
E czélból az átalakitási előmun- előtt jelenjenek mog, mert ellen- dett százalék számmal és be- 1ó 9-ik napján delelőtt 8 óra- 

kálat hitelesitése és a helyszini el- n) a pélyesmentesség kedvez- tüvel világosan megjelölendő, kor nyilvános árve- 
. ény elesnek. ... résen megállapi kikiáltási ár 

járás Maksa községben, 1895 évi ; kitüzött nap délelőtti 9 óráig alól is lpltott ikiéltáei áron 
Öktóber hó 21-én fog kezdődni. A kir. törvényszék, mint tikvi .agy énztárához alól is eladatni fognak. Az árverezni 

hatóság. a varmegye péenztárához an- szándékozók tartoznak az ingatlanok 
Ennélfogva felhivatnak : KVásárhely, 1808. szept Tén. nyival inkább igyekezzenek becsárának 10 százalékátkészpénzben 

1) Az összes érdekeltek, hogy a hi- beadni, mivel a későbben ér- vagy az 1881. LX. t. ez. 42 §-ában 
telesitési tárgyaláson személyesen Gaál István, kezettek figyelembe nem fog- ielzett árfolyammal számitott és az 
vagy meghatalmazott által jelenjenek ze2 kir. egy. biró. nak vétetni. A szóban for- e kel hó én 838 
meg és azuj telekkönyvi tervezet ellen go munkálatra vonatkozó mü- e rendelet 8 §-ában ; á — 2 atlra vonatkozó miül kijelölt óvadékk Ar . 
netaláni észrevételeiket annál bizonyo- Iszaki mivelet és részletes fel- Jel vadékképes értékpapirban 
sabban adják elő, mert a régi telek- es e es e a kiküldött kezéhez letenni avagy az 
n elge átalakitása után a Iáromszékvármegye alispánjától. tételek, a varmegyeil jegyzői 1881. LX. t. cz. 170 S. értelmében 

telel nanya irodában, a rendes hivatalos a bánatpénznek a biróságnál előle- 
többe nemi érvényesíthetik; é Sz. 16171-1895. órák alatt naponként meg- ges elhelyezéséről kiállitott szabály- 

2) mindazok, a kik a telekjegyző- . tekinthetők. szerü téritvényt átszolgáltatni. 

könyvben előforduló bejegyzésekre Árlejtési hirdetmény. S-Szentgyörgyön, 1895. évi törvényszek mint, telek- 
nézve okadatolt előterjesztést kiván- aug. hó 2én könyvi hatóság. 

nak keet hogy a telekkönyvi ható A kézdivásárhelyi honvéd- Kézdi-Vásarhelytt, 1895. g ság kü döttje előtt a kitüzött határ- kisgvakotl őté o Tompa Miklós, Ihó 26-án. Gaál István, 
napon kezdődő eljárás folyama alatt ség! Kisgyakorloteren egy 122)3 3. alispán. 27 1 kirendelt egyes biró. 

aiaro z77772zzzazzkzzz7zz Sz. 9. kpv. tettek, figyelmezti, hogy a 
1895. kézbesitéstől számitott 10 nap 

/ 

első nagy kárpitos-butor-raktárában 

HKézdi-Vásárhelyt a 

választékban kaphatók a legszolidabban 

munkáltruganyos szalon-butorok min- 

den minőségben. Teljes gárniturák: egy 
kanapé, 6 drb karosszék 100 frtól feljebb, 
ezenkivül mindenféle divány ottomá- 
nok faragotttömören hajlitott faszekek, és 
fügonytartok, tükrök, toilett- asztalok, 
lószőr és tengerifü matráczok, gyer- 
mekkocsik es sodronyágybetetek 
galvanizált sodronyból, tömör fakerettel 
és vasalással, egy nagy ágyra darabja 
9 forint. 

Je 

Az üzlethelyiség a kaszinó-epü- 
let földszintjen van. 

Az anyakönyvvezetők részére előirt 

nádszékek és diványok jutányos áron 

kaphatók. 
a1 11-20) 
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E sszuruszexsrerrerent le 

9§ 

mányunk értesitti azokat, kik 

len felszólaltak, hogy a név- 
jegyzék ez évi szept. 20-30-ig 
közszemlére kitétetett, azokat a 
pedig, kiknek a 49 § 3ban elő- Kovács Dániel, jegyző. 
sorolt határozatok kézbesit- l28.13. 

12s 

alatt a m. kir. kuriához inté- 
zett felszólamlásaikat a köz- 
ponti választmány elnökéhez 
benyujt atják. 
K-Vásárhelyt, 1895. évi szept. 
16 án tertott központi választ- 
mány üléséből 

Hirdetmény. 

Az 1874. évi XXXIII. t. ez. 

alapján központi választ- 

névjegyzék kiigazitása el- 

Bariók Károly. 

*YAéAt sANos 
SZIJGYÁRTÓ (RIEMER - CURERAR) 

BrAssó. apu-utcza arzengasse) 

Készit és raktáron tart mindennemü lószerszá- 
mokat, lovaglo-, istálló-felszereléseket, utnzási czik- 
keket, koffereket, kézi- táskákat, dohány-, szivar- és 
pénztárczákat 

Raktáron tart mindennemü lópokróczokat, ta. 
karókat, izzasztókat, selyem szalagokat, homlok 
szijjakat rózsákkal, ló- és kocsi-kefék, lótisztitó- 
keztyük, vakarok, özbőrök, szivacsok és lófésüket, 
mindennemü czin-, aczél- és fényezett zablák, eb-, 
lovagló- és hajtó-ostorakat, legfinomabb bőr-lak, bőr- 
kenőcs és nyereg-szappant. 

- Kaphatók és becserélhetők visel! lószerszámok. 
Javitasok gyor- Megrendelése 

san a legolcsóbb het a legcsino- 

áron oszközöl- sabb kivitelben 

készit 

j Jancsó Mózes nel -Vaa holyt 


